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NOWACELL
GPSR – General product and safety information card

Categories covered Li-ion batteries for smartphones and laptops; spare parts (connectors,
flex cables); repair tools with sharp elements, including tweezers/pliers
and blades.

Document purpose General multilingual safety information for consumer-facing sale and
after-sales communication. Use together with the specific product listing
and any model-specific instructions.

Responsible economic
operator in the EU

NOWACELL
Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
E-mail: b2b@nowacell.pl
Tel.: +48 786 370 737

This document is intentionally limited to general product-safety information. It does not replace technical instructions for a
specific device model or a professional repair risk assessment.
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Polski (PL)
Informacje bezpieczeństwa i ogólne informacje o produkcie
Niniejsza karta zawiera ogólne informacje o produktach marki NOWACELL i podstawowe zasady
bezpiecznego użytkowania. Dokument uzupełnia opis oferty oraz informacje właściwe dla konkretnego
modelu produktu.

Produkty objęte kartą: Baterie litowo-jonowe (Li-ion) do smartfonów i laptopów; części zamienne do
elektroniki, w tym złącza i taśmy; narzędzia do napraw, w tym szczypce i ostrza/lamele tnące.

Przeznaczenie: Produkty są przeznaczone do naprawy, wymiany lub serwisowania urządzeń
elektronicznych zgodnie z przeznaczeniem danego modelu. Montaż powinien być wykonywany ostrożnie; w
razie braku doświadczenia zaleca się skorzystanie z pomocy wykwalifikowanego serwisu.

Ogólne środki ostrożności
• Trzymać poza zasięgiem dzieci. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci poniżej 14 lat.

• Przed montażem sprawdzić zgodność modelu i stan produktu. Nie używać produktu uszkodzonego,
zdeformowanego, nieszczelnego lub nadmiernie nagrzewającego się.

• Podczas napraw odłączyć urządzenie od zasilania i pracować na czystej, suchej, stabilnej powierzchni.
Baterie Li-ion
• Nie przebijać, nie zgniatać, nie demontować, nie zwierać styków i nie wrzucać do ognia.

• Chronić przed wysoką temperaturą, wilgocią i bezpośrednim nasłonecznieniem. Nie narażać na kontakt z
cieczą.

• Ładować wyłącznie przy użyciu sprawnego, odpowiedniego urządzenia lub ładowarki.

• W przypadku spuchnięcia, wycieku, dymu, nietypowego zapachu lub przegrzewania natychmiast
przerwać użytkowanie i bezpiecznie odizolować produkt.
Części zamienne: złącza i taśmy
• Złącza i taśmy są elementami delikatnymi. Nie wyginać nadmiernie, nie ciągnąć i nie montować na siłę.

• Unikać wyładowań elektrostatycznych (ESD). Dotykać elementów ostrożnie i tylko w niezbędnym
zakresie.

• Małe części mogą stwarzać ryzyko połknięcia.
Narzędzia do napraw z ostrymi elementami
• Narzędzia mogą zawierać ostre elementy, w tym szczypce oraz ostrza. Ryzyko skaleczenia.

• Podczas pracy kierować ostrze od ciała, używać narzędzi zgodnie z przeznaczeniem i przechowywać je w
sposób zabezpieczający przed przypadkowym kontaktem.

Przechowywanie i transport: Przechowywać w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła, ognia i promieni
słonecznych. Unikać skrajnych temperatur. Transportować i magazynować w sposób ograniczający ryzyko
uszkodzenia mechanicznego oraz zwarcia styków baterii.

Utylizacja: Zużytych baterii nie wyrzucać do odpadów komunalnych. Przekazać je do odpowiedniego punktu
zbiórki baterii lub elektroodpadów. Zużyte części elektroniczne i narzędzia usuwać zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Producent / podmiot odpowiedzialny w UE
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, reklamacji lub identyfikacji produktu należy
skontaktować się poprzez wiadomości czatu na platformie zakupu lub e-mail.
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English (EN)
General product and safety information
This card provides general information about NOWACELL products and the basic rules for safe use. It
supplements the listing description and any model-specific information supplied for the individual product.

Products covered: Lithium-ion (Li-ion) batteries for smartphones and laptops; electronic spare parts
including connectors and flex cables; repair tools including tweezers/pliers and cutting blades.

Intended use: The products are intended for the repair, replacement, or servicing of electronic devices in
line with the intended use of the specific model. Installation should be carried out carefully; where the user
lacks experience, assistance from a qualified service provider is recommended.

General precautions
• Keep out of reach of children. Not intended for children under 14 years of age.

• Check model compatibility and product condition before installation. Do not use a damaged, deformed,
leaking, or overheating product.

• Disconnect the device from power before repair and work on a clean, dry, stable surface.
Li-ion batteries
• Do not puncture, crush, disassemble, short-circuit the terminals, or dispose of in fire.

• Protect from high temperatures, moisture, and direct sunlight. Do not expose to liquids.

• Charge only with a suitable, properly working device or charger.

• If the battery swells, leaks, emits smoke, unusual odour, or overheats, stop using it immediately and
isolate it safely.
Spare parts: connectors and flex cables
• Connectors and flex cables are delicate parts. Do not bend excessively, pull, or force them into place.

• Avoid electrostatic discharge (ESD). Handle electronic parts carefully and only as much as necessary.

• Small parts may present a swallowing hazard.
Repair tools with sharp elements
• Tools may contain sharp elements, including tweezers/pliers and blades. Risk of cuts and injury.

• Always direct the blade away from the body, use the tool only for its intended purpose, and store it so
accidental contact is prevented.

Storage and transport: Store in a dry place away from heat sources, fire, and direct sunlight. Avoid extreme
temperatures. Transport and store products in a way that reduces the risk of mechanical damage and
battery terminal short-circuiting.

Disposal: Do not dispose of used batteries with household waste. Deliver them to an appropriate battery or
electronic waste collection point. Dispose of used electronic parts and tools in accordance with local rules.

Manufacturer / responsible person in the EU
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
For safety questions, complaints, or product identification, please contact us through the marketplace chat
where the product was purchased or by e-mail.
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Čeština (CZ)
Obecné informace o výrobku a bezpečnosti
Tato karta obsahuje obecné informace o výrobcích NOWACELL a základní pravidla bezpečného používání.
Doplňuje popis nabídky a informace určené pro konkrétní model výrobku.

Výrobky zahrnuté v kartě: Lithium-iontové (Li-ion) baterie pro smartphony a notebooky; elektronické
náhradní díly včetně konektorů a flex kabelů; opravárenské nástroje včetně pinzet/kleští a řezných čepelí.

Určené použití: Výrobky jsou určeny k opravám, výměně nebo servisu elektronických zařízení v souladu s
určením daného modelu. Montáž je třeba provádět opatrně; při nedostatku zkušeností se doporučuje využít
kvalifikovaný servis.

Obecná bezpečnostní opatření
• Uchovávejte mimo dosah dětí. Není určeno pro děti mladší 14 let.

• Před montáží zkontrolujte kompatibilitu modelu a stav výrobku. Nepoužívejte poškozený, deformovaný,
netěsný nebo přehřívající se výrobek.

• Před opravou odpojte zařízení od napájení a pracujte na čistém, suchém a stabilním povrchu.
Li-ion baterie
• Nepropichujte, nedrťte, nerozebírejte, nezkratujte kontakty a nevhazujte do ohně.

• Chraňte před vysokou teplotou, vlhkostí a přímým sluncem. Nevystavujte kapalinám.

• Nabíjejte pouze vhodným a funkčním zařízením nebo nabíječkou.

• Pokud baterie nabobtná, vytéká, kouří, zapáchá nebo se přehřívá, okamžitě ji přestaňte používat a
bezpečně ji izolujte.
Náhradní díly: konektory a flex kabely
• Konektory a flex kabely jsou citlivé součásti. Nadměrně je neohýbejte, netahejte za ně a nemontujte je
silou.

• Zabraňte elektrostatickému výboji (ESD). S elektronickými díly manipulujte opatrně a jen v nezbytném
rozsahu.

• Malé části mohou představovat nebezpečí spolknutí.
Opravárenské nástroje s ostrými prvky
• Nástroje mohou obsahovat ostré prvky včetně pinzet/kleští a čepelí. Hrozí pořezání nebo poranění.

• Při práci směřujte čepel od těla, používejte nástroj pouze k určenému účelu a skladujte jej tak, aby
nedošlo k náhodnému kontaktu.

Skladování a přeprava: Skladujte na suchém místě mimo zdroje tepla, oheň a přímé slunce. Vyhněte se
extrémním teplotám. Přepravujte a skladujte tak, aby se omezilo riziko mechanického poškození a zkratu
kontaktů baterie.

Likvidace: Použité baterie nevyhazujte do komunálního odpadu. Odevzdejte je na vhodném sběrném místě
pro baterie nebo elektroodpad. Použité elektronické díly a nástroje likvidujte podle místních předpisů.

Výrobce / odpovědná osoba v EU
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
V případě dotazů k bezpečnosti, reklamací nebo identifikace výrobku nás kontaktujte prostřednictvím chatu
na tržišti, kde byl výrobek zakoupen, nebo e-mailem.



NOWACELL — GPSR information card 5

Magyar (HU)
Általános termék- és biztonsági információk
Ez a kártya a NOWACELL termékekre vonatkozó általános információkat és a biztonságos használat
alapvető szabályait tartalmazza. Kiegészíti a termékajánlat leírását és az adott modellhez tartozó
információkat.

A kártyán szereplő termékek: Lítium-ion (Li-ion) akkumulátorok okostelefonokhoz és laptopokhoz;
elektronikai pótalkatrészek, beleértve a csatlakozókat és flex kábeleket; javítószerszámok, beleértve a
csipeszt/fogót és a vágópengéket.

Rendeltetésszerű használat: A termékek elektronikus készülékek javítására, cseréjére vagy szervizelésére
szolgálnak az adott modell rendeltetésének megfelelően. A beszerelést körültekintően kell végezni;
tapasztalat hiányában javasolt szakképzett szerviz segítségét kérni.

Általános óvintézkedések
• Gyermekektől elzárva tartandó. 14 év alatti gyermekek számára nem alkalmas.

• Beszerelés előtt ellenőrizze a modell-kompatibilitást és a termék állapotát. Sérült, deformált, szivárgó
vagy túlmelegedő terméket ne használjon.

• Javítás előtt válassza le a készüléket az áramforrásról, és tiszta, száraz, stabil felületen dolgozzon.
Li-ion akkumulátorok
• Ne szúrja át, ne zúzza össze, ne szerelje szét, ne zárja rövidre az érintkezőket, és ne dobja tűzbe.

• Óvja a magas hőmérséklettől, a nedvességtől és a közvetlen napsütéstől. Ne érintkezzen folyadékkal.

• Csak megfelelő, hibátlan készülékkel vagy töltővel töltse.

• Ha az akkumulátor felpúposodik, szivárog, füstöl, szokatlan szagot áraszt vagy túlmelegszik, azonnal
hagyja abba a használatát, és biztonságosan különítse el.
Pótalkatrészek: csatlakozók és flex kábelek
• A csatlakozók és flex kábelek kényes alkatrészek. Ne hajlítsa túl, ne húzza, és ne szerelje be erővel.

• Kerülje az elektrosztatikus kisülést (ESD). Az elektronikai alkatrészeket óvatosan, csak a szükséges
mértékben kezelje.

• A kis alkatrészek lenyelési kockázatot jelenthetnek.
Éles elemeket tartalmazó javítószerszámok
• A szerszámok éles elemeket tartalmazhatnak, többek között csipeszt/fogót és pengét. Vágási és sérülési
kockázat.

• Munka közben a pengét a testtől elfelé irányítsa, a szerszámot csak rendeltetésszerűen használja, és úgy
tárolja, hogy az véletlenül ne érintkezzen semmivel.

Tárolás és szállítás: Száraz helyen, hőforrásoktól, tűztől és közvetlen napsütéstől távol tárolja. Kerülje a
szélsőséges hőmérsékleteket. Úgy szállítsa és tárolja, hogy csökkenjen a mechanikai sérülés és az
akkumulátor érintkezőinek rövidzárlati kockázata.

Ártalmatlanítás: A használt akkumulátorokat ne dobja a háztartási hulladékba. Adja le megfelelő
akkumulátor- vagy elektronikai hulladék gyűjtőhelyen. A használt elektronikai alkatrészeket és
szerszámokat a helyi előírások szerint ártalmatlanítsa.

Gyártó / felelős személy az EU-ban
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
Biztonsági kérdések, panaszok vagy termékazonosítás esetén vegye fel velünk a kapcsolatot azon a
piactéri chaten, ahol a terméket vásárolta, vagy e-mailben.
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Suomi (FI)
Yleiset tuotetiedot ja turvallisuustiedot
Tämä kortti sisältää yleisiä tietoja NOWACELL-tuotteista ja turvallisen käytön perussäännöt. Se täydentää
tuotelistausta ja kyseistä tuotemallia koskevia tietoja.

Kortin kattamat tuotteet: Litiumioniakut (Li-ion) älypuhelimiin ja kannettaviin tietokoneisiin; elektroniikan
varaosat, mukaan lukien liittimet ja joustokaapelit; korjaustyökalut, mukaan lukien pinsetit/pihdit ja terät.

Käyttötarkoitus: Tuotteet on tarkoitettu elektronisten laitteiden korjaukseen, vaihtoon tai huoltoon kyseisen
mallin käyttötarkoituksen mukaisesti. Asennus on tehtävä huolellisesti; jos kokemusta ei ole, suositellaan
käyttämään ammattitaitoista huoltoa.

Yleiset varotoimet
• Pidä poissa lasten ulottuvilta. Ei tarkoitettu alle 14-vuotiaille lapsille.

• Tarkista mallin yhteensopivuus ja tuotteen kunto ennen asennusta. Älä käytä vaurioitunutta,
epämuodostunutta, vuotavaa tai ylikuumenevaa tuotetta.

• Irrota laite virtalähteestä ennen korjausta ja työskentele puhtaalla, kuivalla ja vakaalla alustalla.
Li-ion-akut
• Älä puhkaise, murskaa, pura, oikosulje napoja tai hävitä tuleen.

• Suojaa korkealta lämpötilalta, kosteudelta ja suoralta auringonvalolta. Älä altista nesteille.

• Lataa vain sopivalla ja asianmukaisesti toimivalla laitteella tai laturilla.

• Jos akku turpoaa, vuotaa, savuaa, haisee poikkeavalta tai ylikuumenee, lopeta käyttö heti ja eristä tuote
turvallisesti.
Varaosat: liittimet ja joustokaapelit
• Liittimet ja joustokaapelit ovat herkkiä osia. Älä taivuta liikaa, vedä tai pakota niitä paikoilleen.

• Vältä sähköstaattista purkausta (ESD). Käsittele elektroniikkaosia varovasti ja vain tarpeellisessa määrin.

• Pienet osat voivat aiheuttaa nielemisvaaran.
Teräviä osia sisältävät korjaustyökalut
• Työkalut voivat sisältää teräviä osia, mukaan lukien pinsetit/pihdit ja terät. Viilto- ja loukkaantumisvaara.

• Suuntaa terä aina poispäin kehosta, käytä työkalua vain sen käyttötarkoitukseen ja säilytä sitä niin, että
tahaton kosketus estyy.

Säilytys ja kuljetus: Säilytä kuivassa paikassa poissa lämmönlähteistä, tulesta ja suorasta auringonvalosta.
Vältä äärilämpötiloja. Kuljeta ja varastoi tuotteet siten, että mekaanisen vaurion ja akun napojen oikosulun
riski pienenee.

Hävittäminen: Älä hävitä käytettyjä akkuja kotitalousjätteen mukana. Toimita ne asianmukaiseen akkujen
tai sähkö- ja elektroniikkaromun keräyspisteeseen. Hävitä käytetyt elektroniikkaosat ja työkalut paikallisten
määräysten mukaisesti.

Valmistaja / EU:ssa vastuullinen toimija
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
Jos sinulla on turvallisuutta, reklamaatioita tai tuotteen tunnistamista koskevia kysymyksiä, ota yhteyttä
sen markkinapaikan chatin kautta, josta tuote ostettiin, tai sähköpostitse.
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Lietuvių (LT)
Bendra produkto ir saugos informacija
Šioje kortelėje pateikiama bendra informacija apie NOWACELL gaminius ir pagrindinės saugaus naudojimo
taisyklės. Ji papildo prekės pasiūlymo aprašymą ir konkrečiam modeliui skirtą informaciją.

Kortelėje nurodyti gaminiai: Ličio jonų (Li-ion) baterijos išmaniesiems telefonams ir nešiojamiesiems
kompiuteriams; elektronikos atsarginės dalys, įskaitant jungtis ir lanksčiuosius kabelius; remonto įrankiai,
įskaitant pincetus/reples ir pjovimo ašmenis.

Paskirtis: Gaminiai skirti elektroninių prietaisų remontui, keitimui arba aptarnavimui pagal konkretaus
modelio paskirtį. Montuoti reikia atsargiai; jei trūksta patirties, rekomenduojama kreiptis į kvalifikuotą
servisą.

Bendros atsargumo priemonės
• Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neskirta vaikams iki 14 metų.

• Prieš montavimą patikrinkite modelio suderinamumą ir gaminio būklę. Nenaudokite pažeisto, deformuoto,
nesandaraus ar perkaistančio gaminio.

• Prieš remontą atjunkite prietaisą nuo maitinimo ir dirbkite ant švaraus, sauso, stabilaus paviršiaus.
Li-ion baterijos
• Nebadyti, nespausti, neardyti, netrumpinti kontaktų ir nemesti į ugnį.

• Saugoti nuo aukštos temperatūros, drėgmės ir tiesioginių saulės spindulių. Saugoti nuo skysčių.

• Krauti tik tinkamu ir tvarkingai veikiančiu įrenginiu arba įkrovikliu.

• Jei baterija išsipučia, prateka, rūksta, skleidžia neįprastą kvapą arba perkaista, nedelsdami nutraukite
naudojimą ir saugiai izoliuokite gaminį.
Atsarginės dalys: jungtys ir lankstieji kabeliai
• Jungtys ir lankstieji kabeliai yra jautrios dalys. Jų pernelyg nelankstykite, netraukite ir nemontuokite jėga.

• Venkite elektrostatinės iškrovos (ESD). Elektronines dalis lieskite atsargiai ir tik tiek, kiek būtina.

• Smulkios dalys gali kelti prarijimo pavojų.
Remonto įrankiai su aštriais elementais
• Įrankiai gali turėti aštrių elementų, įskaitant pincetus/reples ir ašmenis. Įsipjovimo ir sužeidimo rizika.

• Dirbdami ašmenis kreipkite nuo kūno, įrankį naudokite tik pagal paskirtį ir laikykite taip, kad būtų
išvengta atsitiktinio kontakto.

Laikymas ir transportavimas: Laikyti sausoje vietoje, atokiai nuo šilumos šaltinių, ugnies ir tiesioginių saulės
spindulių. Venkite kraštutinių temperatūrų. Gabenkite ir sandėliuokite taip, kad sumažėtų mechaninių
pažeidimų ir baterijos kontaktų trumpojo jungimo rizika.

Šalinimas: Panaudotų baterijų neišmeskite su buitinėmis atliekomis. Priduokite jas į tinkamą baterijų arba
elektronikos atliekų surinkimo punktą. Panaudotas elektronikos dalis ir įrankius šalinkite pagal vietos
taisykles.

Gamintojas / atsakingas asmuo ES
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
Jei turite klausimų dėl saugos, skundų ar gaminio identifikavimo, susisiekite su mumis per prekyvietės,
kurioje buvo įsigyta prekė, pokalbių sistemą arba el. paštu.
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Latviešu (LV)
Vispārīga informācija par produktu un drošību
Šajā kartē ir sniegta vispārīga informācija par NOWACELL produktiem un pamatnoteikumi drošai lietošanai.
Tā papildina preces piedāvājuma aprakstu un konkrētajam modelim paredzēto informāciju.

Kartē iekļautie produkti: Litija jonu (Li-ion) baterijas viedtālruņiem un klēpjdatoriem; elektronikas rezerves
daļas, tostarp savienotāji un flekskabeļi; remonta instrumenti, tostarp pincetes/knaibles un griešanas
asmeņi.

Paredzētais lietojums: Produkti ir paredzēti elektronisko ierīču remontam, nomaiņai vai apkopei atbilstoši
konkrētā modeļa paredzētajam lietojumam. Uzstādīšana jāveic uzmanīgi; ja trūkst pieredzes, ieteicams
izmantot kvalificēta servisa palīdzību.

Vispārīgi piesardzības pasākumi
• Glabāt bērniem nepieejamā vietā. Nav paredzēts bērniem līdz 14 gadu vecumam.

• Pirms uzstādīšanas pārbaudiet modeļa saderību un produkta stāvokli. Nelietojiet bojātu, deformētu,
noplūdušu vai pārkarstošu produktu.

• Pirms remonta atvienojiet ierīci no strāvas avota un strādājiet uz tīras, sausas un stabilas virsmas.
Li-ion baterijas
• Nedurt, nesaspiest, neizjaukt, neizraisīt īssavienojumu starp kontaktiem un nemetiet ugunī.

• Sargāt no augstas temperatūras, mitruma un tiešiem saules stariem. Nepakļaut šķidrumu iedarbībai.

• Uzlādēt tikai ar piemērotu un darba kārtībā esošu ierīci vai lādētāju.

• Ja baterija uzpūšas, noplūst, dūmo, rada neparastu smaku vai pārkarst, nekavējoties pārtrauciet lietošanu
un droši izolējiet produktu.
Rezerves daļas: savienotāji un flekskabeļi
• Savienotāji un flekskabeļi ir jutīgas detaļas. Nepārlieciet, nevelciet un neuzstādiet ar spēku.

• Izvairieties no elektrostatiskās izlādes (ESD). Ar elektronikas detaļām rīkojieties uzmanīgi un tikai
nepieciešamajā apjomā.

• Mazas detaļas var radīt norīšanas risku.
Remonta instrumenti ar asiem elementiem
• Instrumenti var saturēt asus elementus, tostarp pincetes/knaibles un asmeņus. Pastāv sagriešanās un
traumu risks.

• Darba laikā virziet asmeni prom no ķermeņa, izmantojiet instrumentu tikai paredzētajam mērķim un
glabājiet to tā, lai novērstu nejaušu saskari.

Glabāšana un transportēšana: Glabāt sausā vietā, prom no siltuma avotiem, uguns un tiešiem saules
stariem. Izvairīties no galējām temperatūrām. Transportēt un uzglabāt tā, lai samazinātu mehānisku
bojājumu un baterijas kontaktu īssavienojuma risku.

Utilizācija: Izlietotās baterijas neizmetiet sadzīves atkritumos. Nododiet tās piemērotā bateriju vai
elektronisko atkritumu savākšanas punktā. Izlietotās elektronikas detaļas un instrumentus utilizējiet
saskaņā ar vietējiem noteikumiem.

Ražotājs / atbildīgā persona ES
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
Ja jums ir jautājumi par drošību, sūdzībām vai produkta identifikāciju, lūdzu, sazinieties ar mums,
izmantojot tās tirdzniecības platformas čatu, kur prece tika iegādāta, vai e-pastu.
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Eesti (ET)
Üldine toote- ja ohutusteave
See kaart sisaldab üldist teavet NOWACELL toodete kohta ja ohutu kasutamise põhireegleid. See täiendab
toote pakkumise kirjeldust ja konkreetse mudeli kohta esitatud teavet.

Kaardiga hõlmatud tooted: Liitiumioonakud (Li-ion) nutitelefonidele ja sülearvutitele; elektroonika
varuosad, sealhulgas pistikud ja paindekaablid; remonditööriistad, sealhulgas pintsetid/tangid ja lõiketerad.

Ettenähtud kasutus: Tooted on mõeldud elektroonikaseadmete parandamiseks, asendamiseks või
hooldamiseks vastavalt konkreetse mudeli ettenähtud kasutusele. Paigaldamine tuleb teha hoolikalt;
kogemuse puudumisel on soovitatav kasutada kvalifitseeritud teeninduse abi.

Üldised ettevaatusabinõud
• Hoida lastele kättesaamatus kohas. Ei ole mõeldud alla 14-aastastele lastele.

• Enne paigaldamist kontrollige mudeli sobivust ja toote seisukorda. Ärge kasutage kahjustatud,
deformeerunud, lekkivat või ülekuumenevat toodet.

• Enne remonti ühendage seade vooluvõrgust lahti ja töötage puhtal, kuival ning stabiilsel pinnal.
Li-ion akud
• Ärge torgake, purustage, võtke lahti, lühistage kontakte ega visake tulle.

• Kaitske kõrge temperatuuri, niiskuse ja otsese päikesevalguse eest. Ärge puutuge kokku vedelikega.

• Laadige ainult sobiva ja töökorras seadme või laadijaga.

• Kui aku paisub, lekib, suitseb, eritab ebatavalist lõhna või kuumeneb üle, lõpetage kohe kasutamine ja
isoleerige toode ohutult.
Varuosad: pistikud ja paindekaablid
• Pistikud ja paindekaablid on õrnad osad. Ärge painutage liigselt, tõmmake ega paigaldage jõuga.

• Vältige elektrostaatilist laengut (ESD). Käsitsege elektroonikaosi ettevaatlikult ja ainult nii palju kui vaja.

• Väikesed osad võivad põhjustada allaneelamisohtu.
Teravate elementidega remonditööriistad
• Tööriistad võivad sisaldada teravaid osi, sealhulgas pintsette/tange ja terasid. Lõike- ja vigastusoht.

• Töötamise ajal suunake tera kehast eemale, kasutage tööriista ainult ettenähtud otstarbel ja hoidke seda
nii, et juhuslik kokkupuude oleks välditud.

Hoiustamine ja transport: Hoida kuivas kohas eemal soojusallikatest, tulest ja otsesest päikesevalgusest.
Vältige äärmuslikke temperatuure. Transportige ja hoiustage tooteid viisil, mis vähendab mehaanilise
kahjustuse ja aku kontaktide lühise riski.

Käitlemine: Ärge visake kasutatud akusid olmejäätmete hulka. Viige need sobivasse patarei- või
elektroonikajäätmete kogumispunkti. Kasutatud elektroonikaosad ja tööriistad kõrvaldage vastavalt
kohalikele nõuetele.

Tootja / EL-is vastutav isik
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
Kui teil on küsimusi ohutuse, reklamatsioonide või toote tuvastamise kohta, võtke meiega ühendust selle
müügiplatvormi vestluse kaudu, kust toode osteti, või e-posti teel.
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Български (BG)
Обща информация за продукта и безопасността
Тази карта съдържа обща информация за продуктите NOWACELL и основните правила за безопасна
употреба. Тя допълва описанието на офертата и информацията, предназначена за конкретния
модел продукт.

Продукти, обхванати от картата: Литиево-йонни (Li-ion) батерии за смартфони и лаптопи; резервни
части за електроника, включително конектори и гъвкави лентови кабели; инструменти за ремонт,
включително пинсети/клещи и режещи остриета.

Предназначение: Продуктите са предназначени за ремонт, подмяна или сервизиране на електронни
устройства съобразно предназначението на конкретния модел. Монтажът трябва да се извършва
внимателно; при липса на опит се препоръчва помощ от квалифициран сервиз.

Общи предпазни мерки
• Да се пази далеч от деца. Не е предназначено за деца под 14 години.

• Преди монтаж проверете съвместимостта на модела и състоянието на продукта. Не използвайте
повреден, деформиран, протекъл или прегряващ продукт.

• Преди ремонт изключете устройството от захранването и работете върху чиста, суха и стабилна
повърхност.
Li-ion батерии
• Не пробивайте, не смачквайте, не разглобявайте, не късо съединявайте контактите и не
хвърляйте в огън.

• Пазете от висока температура, влага и пряка слънчева светлина. Не излагайте на течности.

• Зареждайте само с подходящо и изправно устройство или зарядно.

• Ако батерията се подуе, протече, започне да пуши, излъчва необичайна миризма или прегрява,
незабавно преустановете употребата и безопасно изолирайте продукта.
Резервни части: конектори и гъвкави кабели
• Конекторите и гъвкавите кабели са деликатни части. Не ги огъвайте прекомерно, не дърпайте и
не монтирайте със сила.

• Избягвайте електростатичен разряд (ESD). Работете с електронните части внимателно и само в
необходимата степен.

• Малките части могат да създадат риск от поглъщане.
Инструменти за ремонт с остри елементи
• Инструментите могат да съдържат остри елементи, включително пинсети/клещи и остриета.
Съществува риск от порязване и нараняване.

• По време на работа насочвайте острието далеч от тялото, използвайте инструмента само по
предназначение и го съхранявайте така, че да се предотврати случаен контакт.

Съхранение и транспорт: Съхранявайте на сухо място, далеч от източници на топлина, огън и пряка
слънчева светлина. Избягвайте крайни температури. Транспортирайте и съхранявайте по начин,
който намалява риска от механично повреждане и късо съединение на контактите на батерията.

Изхвърляне: Не изхвърляйте използваните батерии с битовите отпадъци. Предавайте ги в
подходящ пункт за събиране на батерии или електронни отпадъци. Изхвърляйте използваните
електронни части и инструменти съгласно местните правила.

Производител / отговорно лице в ЕС
NOWACELL / Nowacell Kanstantsin Maskouski
ul. Lubowidzka 41, 80-174, Poland
b2b@nowacell.pl | +48 786 370 737
За въпроси, свързани с безопасността, рекламации или идентификация на продукта, моля
свържете се с нас чрез чата на платформата, от която е закупен продуктът, или по имейл.


